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ÇORUH HAVZASI*

ORTAÇAĞ GÜRCÜ MİMARİSİ
ARAŞTIRMALARI

Mine KADIROGLU

Bu araştırmanın amacı, Çoruh Nehri ve kollarının 
suladığı bölgede yer alan O rtaçağ Gürcü m imarî 
eserleri hakkında bugüne kadar yapılm ış bilimsel 
n ite lik te k i ça lışm a la rı ta n ı tm a k tır .  Bölgedeki 
yapılardan, genel Gürcü mimarîsi içinde söz eden, 
daha önceki yayınlardaki bilgileri aktaran ve kişisel 
gözlemlere dayanmayan yayınlar araştırm a kapsamı 
dışında tu tu lm u ş tu r1.

Gürcü B agra tid lerin , 8 . yüzyılın sonundan 11. 
yüzyılın ilk yarısına kadar Çoruh Nehri ve kollarının 
suladığı vadilerde hüküm sürdüğü bilinir. Bu dönemden 
kalan mimarî eserlerden biri ilk kez bölgede araştırma 
yapan Alman botanikçi Kari Koch'un ilgisini çeker. 
A ra ş tırm a c ıya  göre Bana K a te d ra li "İs tan bu l 
Ayasofya Camii'nderı sonra en güzel yapıdır" (Resim: 
1)2. Koch, 1 67 8 -88  Osmanlı-Rus savaşı sırasında 
kışla olarak kullanılan Bana Katedrali'ni yıkılmadan 
önce görebilen ve tetrakonchosun krokisini çizebilen 
tek kişi olduğu için verdiği bilgiler çok değerlid ir. 
Bölgede Gürcü mimarisi ile ilgili ilk a raştırm alar 1874 
yılında G. Kazbeki, 1679'da D. Bakradze tarafından 
yapılır3. 1888  yılında Rus Bilimler Akademisi üyesi 
M im ar A. Pavlinov, Ş a v ş a t ve A rd an uç 'da k i 
manastırları inceler, sonuçlarını yayınlar4. Pavlinov'un 
Sveti, Porta, Opiza, Dolişhan, Yeni Rabat ve Tbeti 
Manastır kiliselerinin planları, Gürcü mimarîsj ile ilgili 
son yayınlarda bile kullanılır (Resim: 2 ,3 ,4 ) .  Özellikle 
Opiza, Sveti ve Tbeti'nin büyük bir bölümü günümüze 
gelemedikleri için Pavlinov'un yayınladığı planlar daha 
da önem kazanır.

1902 yılında, Rus dilbilim uzmanı Nicole M arr, 
Kudüs P a trikhanes i’nde bulduğu “ Rahip G rigo r 
Kandzda'nın Yaşam ı” adlı el yazmasını Rusça'ya 
çevirir5. 1904 yılında M arr, el yazmasında geçen 
m anastırları görmeye Ş a vşa t ve Ardanuç'a gelir. 
Araştırmacının izlenimleri gezi notları halinde ve el 
yazmasının çevirisi ile b irlikte yayımlanır®. Bu yayın 
Çoruh Havzası Gürcü mimarisi için büyük önem taşır. 
Öncelikle, el vazması bölgedeki manastırların yapımı,

yer seçimi, yaptıranların İsimleri, dönemin yöneticileri 
ve manastır yaşamı hakkında ayrıntılı bilgi verir7. Rus 
araştırmacının Çoruh Havzası'ndaki gezi notları ve 
m anastır kiliselerinin fo toğra fla rı sayesinde Gürcü 
m im arîsin in özgün örneklerinin varlığı sap tan ır. 
M arr ile yaklaşık aynı tarihlerde, Gürcü Etnografya 
Derneği adındaki kuruluş tara fından görevlendirilen 
Gürcü Arkeolog Evtaim  Takaişvili üç ayrı yüzey 
a raş tırm ası yaparak Çoruh Havzası'ndaki kale ve 
kiliseleri belgelendirir. Takaişvili'nin ekibine kendisinden 
başka arkeologlar, sa n a t ta rih ç is i, mimar, teknik 
ressam, grafikçi, fo toğra fçı ve öğrenciler katılır. İlk 
çalışma Oltu Çayı ve Penek Suyu havzalarında 1902 
yılında gerçekleştirilir8. 1906 yılındaki ikinci yüzey 
a ra ş tırm a s ı A rdahan , Göle, Kars, Ş a v ş a t ve 
çevresinde yapılır. Sonuçlar, yapılan ölçekli krokileri 
ve ilgili m etin ler ayrı ayrı yayınlanır9. Takaişvili ve 
ekibinin Çoruh, Oltu ve Tortum nehirleri vadilerindeki 
üçüncü araştırması 1917yılında gerçekleşir10. Ağustos 
ayında başlatılan ve yaz sonuna kadar sürdürülmesi 
planlanan çalışmalar Rusya'daki siyasal gelişmeler 
yüzünden yarım kalır. Çekilen fotoğraflar, plan ve kesit 
çizimleri 1920 yılında, Tiflis Devlet Tarih Müzesi'nde 
sergilenir.

Takaişvili'nin araştırm a sonuçları, Çoruh Havzası 
Gürcü mimarisi için çok önemlidir. İlk ve en önemli 
neden, bölgedeki yapıların s is te m a tik  bir şekilde 
belgelendirilmesinin amaçlanmış olmasıdır. Özellikle 
1917 yılı çalışmalan sırasında Öşk, Işhan, Haho, Parhal, 
D ört Kilise ve Ekeki Manastırı gibi "Geçiş dönemi"11 
Gürcü m im arisinin en özgün örneklerinin plan ve 
kesitleri çıkarılır, yapılar üstün kalite fo toğ ra fla rla  
belgelenir in s itu  kitabeleri okunur (Resim: 5 , 6 , 7)12.
E. Takaişvili'nin yayınları, özellikle 1917 yılı çalışma 
sonuçları, kaynak niteliğindedir. Bunun en iyi kanıtı 
son yıllarda giderek artan bölge ile ilgili yayınlarda da 
aynı plan ve kesitlerin kullanılmasıdır. Daha da önemlisi, 
in s itu  kitabelerin pek azı günümüze bozulmadan 
ge leb ilm iştir. Bu nedenle, birçok a ra ş tırm a c ı E.
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Takaişvili'nin yorumlarını benimsemek durumundadır. 
O te yandan, a ra ş tırm a c ın ın  yap ıla rın  m im arî 
sorunlarına eğilmediği, fa rk lı yapım evreleri olan, 
tan ım lanam ayan, yayın la rda  adı g eç tiğ i halde 
bulunamayan manastır, kale ve kiliselerde araştırma 
yaptıysa  bile sonuçları hakkında bilgi vermediği 
saptanır13.

E. T a ka lşv lll'n in  k ita b ın ın  Rusça baskısı 
yayınlandıktan sonra Çoruh Havzası Ortaçağ Gürcü 
mimarîsi ilgi çekmeye başlar. 1960  yılından sonra 
özellikle batılı araştırmacılar, kısa süreler için, genellikle 
tu r is t  olarak bölgeye gelir, yayınlardan tanıdıkları 
yapıları gezerler. Gözlemlerin çoğu kısa makaleler 
halindeyayınlanır ve özellikle kiliseler tanıtılır, giderek 
yıkıldıkları ve ku rta rılm a la rı gerektiğ i a n la tılır14.

1966 yılında Oxford kentindetoplanan Uluslararası 
Bizans Kongresinde, Arkeolog E. Takaişvili'nin 1917 
yılındaki çalışmalarında b izzat bulunmuş olan Ilia 
Zdanevitch bir bildiri verir. Amacı, giderek yok olan 
yapıların  ku rta rılm as ıd ır. Bu nedenle, üzerinde 
yetmişdokuz kilise ve kalenin işaretlendiği bir harita 
yayınlanır (Harita)15. Bu harita Çoruh Havzası Ortaçağ 
Gürcü m imarî a raştırm a ları için belki de en önemli 
kaynağı o luştu rur16. Haritada, 1402 yılında Timur'a 
gönderilen İspanyol elçisi Ruy Gonzales'in ülkesine 
dönerken izlediği yol üzerindeki dağlar, kaleler, kilise 
ve camiler işaretlenm iştir17. LZdanevitch'in gösterdiği 
yerleşim yerleri ve özel işaretlerle belirlediği yapılar 
1995-1997yılları arasında yapılan yüzey araştırmaları 
sırasında saptanabilmektedir13.

Çoruh Havzası Ortaçağ Gürcü mimarîsi giderek 
batılı a ra ş tırm a c ıla rın  ilgi odağı o lur. Trabzon 
A ya so fyas ı’ndaki fresko la rın  res to rasyo nu  ile 
görevlendirilmiş olan bir İngiliz sa na t ta rihç is i Öşk 
Manastırı'nın Vaftizci Yahya'ya adanan kilisesindeki 
ünlü sekizgen sütunu konu alan bir makaleyayınlar19. 
VVinfield'in makalesinin, Öşk M anastır Kilisesi’nin 
bölgedeki en çok tan ınan  yapı olmasına katkısı 
tartışılmaz. Öte yandan, araştırmacı en az Öşk Kilisesi 
kadar ilginç olan diğer yapılarda kısaca değindiği 
sorunları biraz daha ayrıntılı aktarabilse ve günümüze 
gelememiş kitabeyi daha iyi tanıtab ilseyd i, Gürcü 
mimarîsine katkısı daha çok olabilirdi kanısındayız20.

1965-1963 yılları arasında Çoruh havzası toplam 
yedi ayrı yüzey a raştırm ası gerçekleştiren Gürcü 
kökenli Amerikalı sanat tarihçisi lA/achtann Diobadze,
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aslında Antakya'daki Gürcü manastırları kazılarından 
sorumludur21. Araştırm acı genellikle iyi araştırılm ış, 
doğru yorumlanmış veriler ve kişisel görüşlerini önce 
makaleler halindeyayınlar. İlk makale "Tao-Klardjetie" 
Gürcü kiliselerinin yapım teknikleri ile ilgilidir22. Bunu, 
Öşk M anastır kilisesinin inandırıcı kanıtlarla 9 6 3 
973 yıllarına tarihlendirdiği makale izler23. Bir sonraki 
yayın a raştırm acın ın  11. yüzyıl başına ta rih led iğ i 
k ilise le rin  m im a rî süs lem esine  a y r ı lm ış t ır24. 
W. Djobadze, Çoruh Havzası’ndaki O rtaçağ Gürcü 
eserlerinin tanıtılmasına en büyük katkıyı 1992 yılında 
yayınladığı k itab ı ile sa ğ la r25. A ra ş tırm a c ın ın  
ça lışm aları t i t i z  ve bilimsel n ite lik te d ir. Halen 
okunabilen yapı kitabelerini çözümler ve yorumlar. 
Yapıların işlevleri ve diğer sorunları hakkında görüşlerini 
açıklar. Yapıları gözlemlerine ve kaynaklara dayanarak 
tarihler. Kitabına yapıların yerlerini işaretlediği bölge 
ha ritas ı ve yaklaşık üçyüzelli fo to ğ ra f ekler. Öte 
yandan, yüzyılın başında Rus ve Gürcü araştırmacılar 
tarafından yapılan çalışmalar sonucunda çizilen plan 
ve kesitleri kaynak göstermeden olduğu gibi kitabına 
alır, ama uygun gördüğü şekilde yayınladığı için sorun 
ya ra tır26.

Doğrudan Çoruh Havzası, Ortaçağ Gürcü yapıları 
ile ilgili iki kitap daha vardır. Bunlardan ilki, toplam  
o tuz yapıyı içeren tipo lo jik bir çalışmadır27. Yayını 
değerli kılan araştırm acının bölge yapılarını genel 
Gürcü mimarîsi içinde değerlendirme çalışmalarıdır20. 
Beridze, önceki araştırmacıların gözlemlerine, plan- 
kes lt ve fo toğra fla rına  dayanarak bölge yapılarını 
tarih lendirir ve tipolojik tanıtımını yapar. Kitap ve onu 
izleyen makaleler eski b ilg ileri te k ra rlad ığ ı, son 
gözlemlerden yararlanm adığı ve tem el sorunları 
çözümlemeye katkıda bulunmadığı için ta rtışm aya  
açıktır29.

Bölgedeki yapılarla ilgili diğer kitap Işhan Manastır 
Kilisesi’nin mimarîsi hakkındadır30. Gürcü mimarîsi 
konusunda çalışan ilk Türk sana t ta rih ç is i yazar, 
bölgede 1963-1969 yılları arasında toplam altı yüzey 
araştırm ası gerçekleştirm iştir. Yayınladığı plan ve 
kesitler özgündür31. K itap bölgedeki ilk monografik 
araştırm a olduğu, yapının çok iyi belgelendirilmesine 
çalışıldığı için önemlidir32. Öte yandan, kitabın, kilisenin 
Gürcü mimarîsinde başka bir örneği bulunmayan 
arkadlı apsisinin ya ra ttığ ı tarih lendirm e ve yapım 
evreleri ile ilgili sorunları inandırıcı biçimde tartışmadığı 
anlaşılmaktadır33.
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Resim :2

Yüzyılın sonuna doğru bilimsel nitelikli araştırmalar 
yoğunluk kazanır. Fransız sanat tarihçisi Nicole Thierry 
bir dizi makalesinde bölgedeki kiliselerde bulduğu 
freskoları ta n ıtır , tarihlendirme sorunlarına değinir, 
üslup ve ikonografi analizi yapar34. Jean-Michel Thierry, 
bölgede çalışacaklar için rehber niteliğinde bir makale 
yayınlar35. Araştırmacı, illere göre, Gürcü yapılarının 
bulunduğu yerlerin bugünkü Türkçe köy adını, çeşitli 
dillerdeki diğer bilinen adlarını, konumlarını, yapıların 
son durumlarını ve hangi araştırmacıların bu yapılara 
gittik lerin i gösterir.

Amerikalı sana t ta rihç is i Robert Edwards, Oltu- 
penek, Çoruh ve Kura vadilerindeki belli başlı kaleleri 
sistematik bir şekilde araştınr. Araştırma sonuçlarını, 
kalelerin plan ve fotoğraflarını bölgenin tarihi hakkındaki 
bilgilerle b irlikte bir dizi makale halinde yayınlar30. 
Doktora çalışmaları için kısa sürelerle bölgeye d ö rt 
ayrı gezi düzenleyen AvusturyalI sanatta rihç is i Bruno 
Baumgartner, zor ulaşılan, daha önceki yayınlara 
geçmemiş birkaç kiliseyi bir dizi makale ile ta n ıtır37. 
Eski yayınlardan yararlanan ve ta rih  kaynaklarını 
değerlendiren makaleler, bölgenin giderek bilimsel 
ça lışm alara  konu olduğunun b ir g ö s te rg e s id ir.

Çoruh Havzası kü ltür varlıkları ile doğrudan ilgili 
ilk yerel çalışma, 1990 yılında A rtv in  İli ve İlçeleri 
belediyelerinin destek ve katkısıyla gerçekleştirilmiştir. 
Amaç, A rtvin  kentinin ta rih in i ve kü ltü r varlıklarını 
tanıtıcı bir k itap hazırlam aktır38. A rtv in  İl sınırları 
içinde kalan O rtaçağ Gürcü kale, kilise, m anastır
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yapısı ve gözetleme kuleleri bu çalışma kapsamı içinde 
incelenmiş, fotoğraflarla son durumları belgelendirilmiş 
ve ölçümlü plan krokileri ç iz ilm iştir39.

1995 yılından bu yana Kültür Bakanlığı Anıtla r ve 
Müzeler Genel Müdürlüğü Artvin ve çevresinde iki ayrı 
yüzey araştırmasına izin verir. Arkeolog K. Köroğlu, 
A rtv in  ve Ardahan'da gerçekleştird iğ i "dip ta rih " 
a raştırm a ları kapsamına "O rtaçağ kalesi ' olarak 
nitelendirdiği Ferhatlı, Ardanuç, Rabat, Şavşat Kaleleri 
ve tanım lamadan kısaca ta n ıttığ ı Göreşet, Rabat 
kiliseleri ile Eni-Rabat ve Tbeti m anastırların ı da 
ka tar40.

Kültür Bakanlığı'nın 1995 yılında Ortaçağda "Tao- 
K la rd je t" olarak bilinen bugünkü Ardahan, A rtv in , 
Erzurum ve Kars illeri sın ırları içindeki bölgede 
b a ş la ttığ ı yüzey a ra ş tırm a s ın ın  amacı, Gürcü 
mimarîsine a it  kü ltür varlıklarını saptamak, güncel 
durum ların ı belgelemek, korunm alarına katkıda 
bulunmak, Türkçe ve yabancı dilde yapılacak yayınlarla 
bölgeyi dünya kam uoyuna ta n ı tm a k  o la ra k  
be lirlenm iştir41. 1995-1999  yılları içinde top lam  
ellidokuz yerleşim yerinde yirmiiki manastır, yirm ibir 
kilise ya da şapel, onaltı kale ya da savunma yapısı 
belgelendirilmiştir42.

1995  yılındaki ilk a ra ş tırm a , o rta ç a ğ la rd a  
"Klardjet" olarak bilinen bölgede gerçekleştirilmiştir43. 
1996 çalışmaları, yayınlardan tanınan ünlü manastır 
ve kiliselerin son durumlarını belgelendirmek amacı 
ta ş ır44. 1997 yılı araştırm aları ortaçağ larda "Tao"
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olarak bilinen bölgede sürdürülmüştür45. 199Ö yılında 
951 ta rih li Gürcü elyazmasında geçen m anastırlar 
be lge lend irilm iş tir46. 1999  yılı ça lışm a la rı ise 
o rta çağ la rda  "Imerhevi" o larak bilinen bölgede 
gerçekleştirilm iştir47.

1995-1999 dönemi yüzey araştırmaları sırasında 
yedi kale ya da savunma yapısı, sekiz m anastır ve 
ondört kilise ya da şapel kalıntısı ilk kez belgelendirilmiş, 
kültür varlıklarımız olarak tescil edilmeleri için gerekli 
başvuru yapılmıştır40.

Son yıllarda, Çoruh Havzası O rtaçağ Gürcü 
mimarisi üzerine yapılan doktora çalışmalarının sayısı 
giderek a r ta r 49. Bilimsel ça lışm a la r, yapıların  
belgelendirilmesi ve konunun uzmanları arasında kalan 
bilgi alışverişi ne yazık ki özgün kü ltür varlıklarının 
ku rta rılm a la rı için ye te rli o lm am aktadır. Kilise, 
manastır yapıları, kale ve gözetleme kulelerinin çoğu 
yüzyıllardır işlevsiz kalmıştır. İklim koşulları ve doğal 
etkenlerin yanı sıra, kaplama taşlarını yapı malzemesi 
olarak kullananlar ile defineciler yapılara büyük zarar 
vermektedir. Hiç zaman yitirilmeden Çoruh Havzası 
Ortaçağ kültür varlıklarının geniş kapsamlı bir koruma 
ve kurtarm a programı içinde ele alınması gerekir.
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DİPNOTLAR

* Mine KADlROĞLU, Mebusevlerri Önder Cad. 3 /5  065Ô 0
ANKARA/TÜRKİYE.
1 Çoruh Havzaeı'ndaki yapılara da değinen genel Gürcü sanatı 

ve mimarîsi hakkındaki kitapların başlıcalan: T.Kluge, Versuch 
einer systematischen Darstellung der altgeorgischen 
(grusinischen) Kirchenbauten. Berlin 191Ô; G.Çubinaşvili, Gürcü 
Sanatı Tarihi. Tiflis 1934 (Rusça): H.N.Nickel, Kirchen-Burgen- 
Minlaturen, Armenien und Georgien während des Mittelaters. 
Berlin 1974; E. Neubauer, Altgeorgische Baukunst. Wien u. 
München 1976: W. Béridzé, Quelques Aspects de lArchitecture 
géorgienne a Coupole. Tiflis, 1976: R. Mepisaschvnli-WZinzadze.
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Die Kunst des alten Georgien. Leipzig 1977; N. Thierry, Peinture 
d'Asie Mineure et de Transcaucasie aux Xe e t Xle siede. 
London 1977; A. Alpago-Novello, W. Béridzé, J.Lafontain- 
Dosogne, A rt and Architecture in Médiéval Georgia. Louvanle- 
La-Neuve, 1960; W. Béridzé, E. Neubauer, Die Kunst des 
M ittelalters in Georgien. Leipzig 1961; U. Bock, Armenische 
Baukunst. Köln 1963: R. Mepisaschvlli- W.Zinzadze, Georgien; 
Kirchen und Wehrbauten. Leipzig 1967; N.M. Tokorskii, Tao ve 
Klardjetie'de Ortaçağ Kiliseleri Mimarîsinin Tarihi. Erivan 1966 
(Rusça); T.A. Sinclair, Eastern Turkey; An Architectural and 
Archaeological Survey. 2. Cilt, London 1969; V. Eid, Ost Türkei, 
Völker und Kulturen zwischen Taurus und Ararat. Köln 1990.

2 K.Koch, Wanderungen im Oriente während der Jahre 1643 
und 1644-Reise im pontischen Gebirge und türkischen

_ Armenien. Weimar 1646, s.242-246.
3 Bkz. G. Kazbegi, Gürcü Türkiye'sinde Üç Ay. Rus İmparatorluğu 

Coğrafyasında Batı Kafkas Gözlemleri, 10(1676); D. Bakradze, 
Kafkas Arkeolojisi Yayınları III (1693).

4  A. Pavlinov, Kafkas Arkeolojisi Yayınlan, III. 1693. s.63-70, 
resim XXVI-XL. (Rusça)

5 Rahip Grigol Kandzda'nın yaşamı hakkındaki el yazması, Kudüs 
Patrikhane Kütüphanesi 2 no.lu Gürcü kodeksidir. 266 foliodon 
oluşur. Sayfa boyutlan 0.395 x 0.260 metredir. Nesir halinde, 
housouri yani Ortaçağ Gürcü el yazmalan için kullanılan küçük 
harflerle yazılmıştır. Epigrafik özelliklerinden ötürü 12. yüzyıla 
tarlhlendlrilir. Yuhannes adında Antakyalı biri tarafından

_ buradaki Gürcü manastırında kopya edildiği sanılır.
6  N.Marr, Grigol Kandzda'nın Yaşamı, Şavşat ve Klarjeti’dekl 
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daha vardın 1) P.Peeters, Historiés monastiques géorgiennes. 
Vie de s. Grégoire de Khandztha. Analecta Bollandiana 3 6 
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Gürcistan Güney Eyaletleri Arkeolojik Araştırmalar. Tiflis 
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verileri ayrıntılı tanıtmaz. III. Nerses dönemini benimsendiği 
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Archäologische Mitteilungen aus Iran. Neu Folge IV (1971), 
237-247; M. Kadiroğlu, Tao-Klardjetie. Dictonary of Art, 
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sırasında Zdanevitch'ln belirttiği kilise ve kalelerden yaklaşık 
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gerektiğini yazar. Erzurum İH. Olur İlçesi, Keçili Köy mezrasında, 
1966 yüzey araştırmalan sırasında ilk kez E. Takaişvili'nin 
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22 W.Djobadze, The Georgian Churches of Tao-Klardjet'l: 
Construction Methods and Materials. Oriens Christianus 62 
(1976) 114-134.

23 W.Djobadze, Four Deesis Themes in the Church of Oşki. Oriens 
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29 V.Béri4zé, Les Monuments de l'Architecture de Tao-Klar4jetie. 
Revue 4es Etu4és Géorgiennes e t Caucasiennes, 5(1969) s. 
169-202; Le architecture de Tao-Klar4jetie Stu4ien zur 
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içlerinin 4olu olması glbi-teknik aksaklıklara karşın, ölçüler4e 
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42 (1966), s.119-141; The Fortifications of Artvin: A Second 
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Dumbortan Oaks Papers. 40  (1966), s.165-162; Me4ieval 
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s.193-221; — , Eine bisher unbekannte georgische Kirche aus 
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Nor4osttürkel. Revue 4esEtu4es géorgiennes et Caucasiennes. 
6 -9  (1992-93), s.222-232.

36  Ağustos 1990 tarihin4e, Artvin belediye başkanlarının izni 
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Fahriye Bayram M.A. ve öğrenci Mehmet Bayram ile birlikte 
yürütülmekte4ir.

42 Altıncı Ortaçağ Gürcü Mimarîsi Araştırması'nın Temmuz 
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1996,397-421.

44 Oltu, Barhal ve Bulanık Suyu va4ilerin4e, onüç yerleşim yerin4e 
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Kişha, Kızılkilise, Koklieti, Mamazminda, Sinkot, Sohtorot, 
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TÜRK ARKEOLOJİ VE ETNOGRAFYA DERGİSİ


